
 STARTOVNÍ ČÍSLO:

 Start number

PŘ FA VK

Adresa pro zaslání přihlášky / Entry form send to the adress:

AUTOKLUB Vsetín - m ěsto v A ČR
Petr Gryger
Dolní Jasénka 744
755 01  Vsetín
Fax:      + 420 571 482 113 Uzávěrka p řihlášek:
Mobil:   + 420 734 790 091 Closing date of entries:
E-mail: sekretariat@autoklubvsetin.com

9.10.2011

ECOSUN Mistrovství ČR ve sprintrally
K4 Pohár České republiky v rally

 Vyplní pořadatel / fill organizer

VIII. PARTR RALLY VSETÍN
21. - 22. října 2011, VSETÍN, Czech Republic

w w w . v s e t i n . r a l l y . c z   •   w w w .  a u t o k l u b v s e t i n . c o m

Pohár mládeže • Juniorský mistr ČR v rally • Dámský pohár • Pohár pořadatele 

č.účtu / account no.:  2 1 4 2 7 1 4 1 2 / 0 3 0 0

PŘIHLÁŠKA / ENTRY FORM

 Ulice / Street

2nd DRIVER

1. JEZDEC
1st DRIVER

2. JEZDEC
ENTRANT

 Soutěžící / Entrant

 Příjmení / Surname

 Jméno / Name

SOUTĚŽÍCÍ

A
dr

es
a 

/ A
dr

es
s

 Datum nar. / Date of birthday

 Národnost / Nationality

jinou / other (napiště)

S2000 - 1.6T (Pohár pořadatele) A+kit • do / up to 1400cm3

S2000 - 2.0, R4 N • 1601 - 2000 cm3

N • nad / over 2000 cm3 N • 1401 - 1600 cm3, R1B

RGT N • do / up to 1400cm3, R1A

A • 1601 - 2000 cm3 A/N Diesel do 2000 cm3, R3D

S1600, R2C, R3C, R3T, R3D S do / up to 2000 cm3

A+kit • 1401 - 1600 cm3, R2B S nad / over 2000 cm3

PP
Vlastník vozidla / Car Owner

Korespondenci prosíme zaslat na adresu:                                                                                                                                                 
Please, send the correspondence to the address:

Telefonní kontakt na (např. v případě nehody): manažera  

9

10

1

4

8

servis 

3

Objem válců / Cyl.Capacity

Rok výroby / Year of Manufacture SPZ / Registation No.

11

 Priorita / Priority FIA A

2

5

Typ / Model

Č. homologace FIA / FIA Homologation No.

ASN

 Mobilní tel. / Mobile phone No.

MČR   •   Skupina / Group - T řída / Class

Značka / Make

Podvozek č. / Chassis No.

12

7

doprovod

VOZIDLO / CAR

FIA B

 ŘP č. / Driving licence No.

 Stát vydání / Country of issue

 Ulice / Street

 Město / City

 PSČ / Postal Code

 E-mail

 Vystavena ASN / Issuing ASN

 Fax

 Stát / CountryA
dr

es
a 

/ A
dr

es
s

6 13

 FIA licence č. / FIA licence No. 

A+kit • 1401 - 1600 cm3, R2B S nad / over 2000 cm3

do / up to 1400cm3 1401 - 2000 cm3 nad / over 2000 cm3 Pohár mládeže (vklad 5.000,-)

do / up to 1000cm3 1001 - 1300 cm3 nad / over 1300 cm3 bez rozdílu třídy

PM

K
4 SA3

HA3

SA2

HA2

SA1

HA1 V

6 13



Ano / Yes Ne / No Ano / Yes Ne / No Ano / Yes Ne / No

Ano / Yes Ne / No Ano / Yes Ne / No Ano / Yes Ne / No

Ano / Yes Ne / No Ano / Yes Ne / No Ano / Yes Ne / No

IČ: DIČ:
*) faktura Vám bude předána při administrativní přejímce

Banka / Bank: ČSOB, a.s., Poštovní spo řitelna, pobo čka Vsetín

Kód banky / Bank Code: 0300

Účet č. / Account No.: 214 271 412 

IBAN: CZ50 0300 0000 0002 1427 1412

BIC (SWIFT): CEKOCZPP

Variabilní symbol / Variable Symbol: Číslo licence jezdce / Driver´s Licence No.

MČR
PP

K4

PM

CREW REQUIRED INSURANCE COMPETITION

7 000,- Kč  (290,- €)  

5 000,- Kč  (210,- €)  

vklad/fee + 828,- Kč (35,- €)

vklad/fee + 828,- Kč (35,- €)

14 000,- Kč (580,- €)

10 000,- Kč (420,- €)

10 000,- Kč (420,- €)

PROSÍM, VYSTAVTE FAKTURU                                    
ZA VKLAD NA FIRMU *):

RAZÍTKO ASN / STAMP OF ASN

S VOLITELNOU REKLAMOU POŘADATELE

WITH THE OPRIONAL ORGANISER´S ADVERTISING

BEZ VOLITELNÉ REKLAMY POŘADATELE

WITHOUT THE OPRIONAL ORGANISER´S ADVERTISING

POŽADUJI POJIŠTĚNÍ SOUTĚŽNÍCH POSÁDKY

(jen u zahraničních posádek)

POTVRZENÍ A SOUHLAS / ACKNOWLEDGEMENT AND AGREEMENT  

5 000,- Kč  (210,- €)  vklad/fee + 248,- Kč (11,- €)

PROHLÁŠENÍ O ZODPOVĚDNOSTI / DECLARATION OF INDEMITY

Stvrzuji svým podpisem, že všechny informace obsažené v této přihlášce jsou správné, že znám a plně schvaluji podmínky uvedené výše a 
přijímám lhůty a podmínky spojené s mou účastí na tomto podniku. 

AKCEPTUJI VKLAD / I ACCEPT ENTRY FEE

Má účast na tomto podniku je na moje vlastní nebezpečí a nebudu přenášet zodpovědnost na organizátora rally za jakoukoli nehodu, zranění, 
škodu, atd. v průběhu soutěže. Prohlašuji, že znám ustanovení a předpisy FIA a NSŘ a zaručuji jejich dodržování mojí osobou bez výjimky. 
My participation on this rally is my own risk and will not transfer responsibility to the rally organizers for any accident, injury, damage, etc. during 
the competition. I declare that I know the rules and regulations of FIA and National regulations and guarantee the observance of my person, 
without exception.

Místo a datum / Place and Date:

Informace o dosažených výsledcích jezdce / Informat ion of records (results):

příkaz) …

Driver´s Signature
Podpis soutěžícího

Competitor´s Signature
Podpis jezdce

Co-driver´s Signature

Umístění / Place

Please stick here photocopy of the entry-

fee payment document (order of payment)

O
st

at
ní

 / 
O

th
er

M
ez

in
ár

od
ní

 / 
In

te
rn

at
io

na
l Rok / Year

Název podniku /                      
Name of race

Podpis spolujezdce

N
ár

od
ní

 / 
N

at
io

na
l

přijímám lhůty a podmínky spojené s mou účastí na tomto podniku. 
By my signature I declare that all information contained on the entry form is correct and that I acknowledge and agree in full to the terms and 
conditions of the above indemnity and that I accept all the terms and conditions relating to my participation in this rally.

Vozidlo / Car

! ! !    FAX číslo / FAX no. :  +  4 2 0   5 7 1   4 8 2   1 1 3    ! ! !

!

Zde nalepte fotokopii dokladu o zaplacení

vkladu (poštovní poukázku, převodníSk/třída 
Gr./cl.

! ! !    FAX číslo / FAX no. :  +  4 2 0   5 7 1   4 8 2   1 1 3    ! ! !


